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AGREEMENT BETWEEN THE GOVERMMENT OF THE REFURBLIC
OF ARGENTINA AND THE GOVERNMENT OF THE ARAE REPUBLIC
DF EGYFT OM THE PROMOTION AND RECIPROCAL FROTECTION OF
INVESTMENTE

The Government of the Republic of frgentina and the _
Government of the Arab Republic of Egypt, .

hereinafttier referr=d to as the Contracting FPartiss,

Desiring o intensify economic cooperation between  both

ting favourable conditions for investments by
ocne  Contracting Farty in the territory of the
ing FParty,

a that the promotion and protection of such
= c©n ths basis of an aoresement stimulates business

.

= in this fi=sld,

ARTICLE I
For the purposes of this Agreement
{1} The +term "investment” means, in conformiity with the laws
and regulations of the Eantracting FParty in whose
tarritory ths investment is mads, every kind of asset
invested by investors of one Contracting FParty in the
territory o i corgancs
with ths 1 ticular,
though not
(a2} movable and immovable propsriy as well as any other
property rights, such as mortgagss and pledgsss
{b} shar and any other kind in
Comp
claims to having an

{dy intslsciual oronsriy
copyrights, patents,
. X
tradse names, technical

T T
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The term "investor” shall msan:

any natural person who is a national of a Contracting
Farty in accordance with its lawsg

any legal person, including companies, organization,
assocciations, constituted or incorporated in other way
under the law 1n force in either Contracting Farty and
having its s=at and substantial esconomic activities in
the territory of that Contracting FPartys; and

any legal persan stablished undsr the law in +
any Co eftfectively controlled by natural
of that fantracting FParty or by legal persons
their seat and -substantial economic activities
territory of that Contracting Fartvy.

The provisions of this Agreement =
investments made by natural peraan:
one’ Contracting Party in *he
Contracting Farty if such p

the investments, bean
Contracting Farty for

proved that the original

its territory from abroad.

The fterm "returns" @means xmount yielded by
investment such as pr s ividends, ints
royalties aﬁd other incsme.

=

The term £y shall m=an the national territory
of either Party, including those maritiss
argas adjiacent to th: limit of the territorial sea
of the national over which the Contracting
Party Cﬂncernﬁd '- accordance with intesrnational
law, exsrcise sov Ny icht: dJurisdiction.




The= Agresment shall apply to every investment made by
investors of one Contracting Party in the territory of
the other Contracting Party in accordance with its laws
but this Agreement shall not apply to  any di dyute,
difference or divergence which arose before its entry
into force.

sRTICLE I3

Each Contracting Party shall

and esgultable tresatment of ths

of the other Contracting Farty,

management, maintenancs, use, enjoyment

therof, as well as the acguisition of goods and servic
and the sale of its production, through unjustitisd or
discriminatory measures.

W
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Contracting Farty shall grant full
investments in its territory by investors
other Contracting Farty and shall accord +to
investments a treatment which is no less favourahle
that accorded +to investments by its own investors
investors of third states. This provision shall
pply to the returns yielded by investments.

Motwithstanding th provisions of Paragraph (2) of this

frticle, the treatment of the most favoroured nation

dnall FDt apply to privileges which either Contracting
to investors of a third Stats because of

its @ ,ﬁ’ in, or association with

Arna. union, common markst,

agraph {2} of this Articls
to oblige ons Contracting
of the othsr Contracting
gatment, opreference o privi
1ntﬁrnat1:r:1 agresement
wholly or mainly o taxation

Faragrzh
nrovisions
covernment of
10th  December
1288,




ARTICLE 1V

{1} Neither of the Contracting Farties s=hall take any
measure of nationalization or expropriation or ary other
measure aving the same effect against investments in
its territory belengzﬁn to investors of the other
Contracting FParty, unless the measurss are taksn in the
public 1ntsrest and undsr dus procsss of law.  Ths
measures are accompanied by provisions for the payment
of prompt, adegquate and effective compensation. Such
compensation shall amount to the market value of the
sxpropriated investment inmediately be*:r*r== the
expropriation or before the impending expropriation
hecomes public knowledge. Compensations will be freely
transferable.

Investors of either

of their investments

Contracting Farty dus to war or other armed conflicts, a
state of naticnal emergency, revelt, insurrection or
riot shall be accorded, with respect to restitution
indemnification, compensation or other ssttlsment,
trezatment which is no less fa vﬁrdbln than that ac urﬁ
to its own investors or nvestors of any third sLat—,
Resulting payments shall be rar:?eraﬁle without dslavy.

Each Cantrécting FParty =shall allow the unrestricted
transfer of:

nten

gains, profits, interests, dividends,
income;

funds in

documented
investment;

compensations providsed 4 in article 4;




the esarnings of nationals of ons Contracting Party who
are allowed to work in connection with an investment in
the territory of ths other.

Transfers shall be effected without delay in freesly
convertible currency in the ﬂarmal applicable sxchange
rate at the date of the transfer, in accordance with the
procedures establish 3 = tracting P=rty in whossa
territory the inve which shall not imply

rejsction, = i =naturalization of such

rans H

If a Contractin g Part: : any agency therect makes a
payment to any of it nvastors undsr a guarantes or
insurrance it hias contractesd in respect of an
investment, the other Contracting Party shall rscognize
validity of the subrogation in favor of the former
g Farty or agsncy thereaf to any right or
FET* By the 'investor.

trdctlﬂg Farty or any agsncy thereof which is
in ithe rights of an investor cshall be
to thes same righits as thoss of the investor and
wtent that they exerciss such rights they shall
so subiect to the obligations of thes investor

pertaining to such insursd investment.

in thes case of subragatlon as defined in paragraph 1

ahove, the investh: snall not pursue a claim unless
authorized i by the Contracting Party or any
agency there




I+ the provision of law of - Can+rac+iﬂg Party or
Gbiigatiﬁﬁ gnder international 4 2Kl dt1ng at pressnt or

ablished hereafter bstween the : Farties in
addltzaﬁ to the present Agresment ! i any agrssment
Betwesn an investor of one Contractin g Farty and the other
Contracting Party contain rules, whsth gensral or specific
entitiing investments by investors o the other Contracting
FParty to a treatment more favourable than is providsd for
the present agreement, such rules shall to the extent that

1
they are more favourabls prevail over ths pressnt Agresment.

ARTICLE VIII

Either Contracting Party may proposs the other Party to
consult on  any matter concerning the interpretation or
application of +the agrssment. The other Farty shall accord
sympathetic consideration to and shall  afford adeguate
opportunity for such consultation.

Any dispute bstwesn  the Contracting Parties concerning
the interpretation or aplicaticon of this Agresment
shall, i+ posible, bz seittled by negotiations bstwesn
the bovernments of the Contracting Parties.

I¥f +the dispute cannot thus ke
following the on which
engagsd, it shal at the regu

Farty be submitisd to an arbitrat

I
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The arbitration +tribunal shall be set up from case to
case, each Contracting Farty appointing one member.
Thes2 two members shall then agrse upon a national of a
third State as their chairman, to be appointed by the
Governments of the two Contracting Fartiss. The members
shall ke appointed within thres meonths, and the chairman
within Five wmonths, from the date sither Contracting

has advised the other Contacting Farty of its wish
to submit the disputs to an arbitration tribunal.

limits referred to in Faragraph (3} of this

not besn complied with, either Contracting

in the sabsence of any other relevant
arrangsm ; invite thes Secretary General of the United
Nations make ithe necessary appointments. I+ ths
Secretary Gensral of the United MNations is prevanted
from dl:cnarging the function provided for in Faragraph
{3 of this Article or 1is a national Qf
Contraciing Party, § ;ca* senior Assistant
General who 1is not ational of either Fﬂntra
FParty shall } i i to make the
appointments. ’

The arbitration tribunal shall
procedure.

The arbitration tribunal shall reach
maiority of votes, the decision being
on the Contracting Farties.

Each

appoin

for 1tc

ths cost e chalsmau as well as any

shall be in equal parts by the two Ecntractl
Farties.

Any dispute which arises
Aagresment concsrning an

of e Contraectd ng Fartyvy _:n!“l

&

shall, if gossibls, bs settlsd




Z2.— I+ the dispute cannot thus be settled within six months
following the date on which the dispute has besn raised
by either party, it .may be submitted, upon request of
the investor, either to: ’

— the competent tribunal of the Contracting Party in whose
territory the investment was made;

international

arpitration according to the provisions of
FParagraph (3).

Hhore an investor has submittad a dispute to the
aforementioned competent tribunal of the Contracting Farty
whsre the investment has besn mads or to international
- .
Tl

this choice shall be final.

-— In case of

[
pos

ite

rnational
be submitted, at the inves

The International Center for e =S
Investment isputes (ICSID) created by the Convent
the Settlement of Investment Disputes betwsen Stat
Nationals of other States opened Ffor s

Washington on 18 March 1555, once both Co
Farties herein become members. thereot. fa
provision is . not complied with, each Contract
consents that “the dispute be submittsd to ar

1% |8

under ths resgulations of the ICEID Additional Facility
for the Administration of Conciliation Arbitration and
Fact—-finding Froccesdings; or

— an arbitration tribunal sest up From casse to case in
accordance wiith the arbitration Rules of the United
Matiocn Commission on International Trade 3w

NCT i

decision shall i
n the dispute. Each LCont
i accordancs th 1 1




CARTICLE XI

This Agreement shall enter into force on the day of
exchanging \tha written notification by both Co ontracting
Parties inddcating that the constitutional arrangements
had alresady been completed. -

Agroement =shall remain in force for
y2ars +rom that day .and automatically
unless one of the Contracting Parties
other Farty in writing of its intention to

ﬁgrepwen% 3 six months prior

ation of that

moor
T~
al W
I

Dl TR ol |
AN
i}

2
M

m
o
A n]
|,-J

of tnis agreemsnt
.

: of fSrticle 1 to0 19 shH
perlgd aof ten y=ars from tha

undersigned,
Agreement.

ocn the eleventh of May 1992 in dupli
the Spani p fArabic and English langu iages, the thr
bﬂing ] .y authentic. In case there is any divergence of
nterpre i the provisions, the English t=xt shall,
5cwevc.5 =X
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FOR THE SOVERNMENT OF THE { : SOVERNMENT OF THE
REFURL IC OF ARGENTINA RAR REFURL IC OF EGYFT

GYIDD DI TELLA
MINISTER OF FOREIGH
RELATIONS AND WORSHIF






